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œ œ œ
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œ œ œ 
ко

moth
 
 
мис.
er.

˙̇̇̇˙gggg ‰ œ œ# œ
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- - - - - - - - - -
- - - - - -

&

&

&

&
?

###

###

###

###

###

S

A

T

15 jœ jœ jœ jœ .œ jœ
There
Там,

Там,

a
на

mong
мяг

the
ких

на

ferns
мхах

мяг

and
и

ких

.œ Jœ .œ Jœ
There a mong the

.œ jœ# .œ jœ
There
Там,

a
на

mong
мяг

the
ких
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prai
ли

rie
вых

.œ jœn .œ jœ
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Œ œ œ ˙
li
ли

 lies,
лий,

Œ œ œ œ̆ œ> œ œ.

Œ œ œ œ
˘ œ> œ œ.

- -
- -

- - - - -

- - - - -

- - --

- - - - - - -

-

- - - - - - -

- - -
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